PITe05p4 [FSLCeO5]

This episode contains three blocks, written to be extracted
as individual clips for a training course on YouTube and
other social media platforms. Every individual clip starts
with a "Hook" mentioned in this script.

YouTube thumbnail for 7-minute episode: Picture: Medium shot
of three hosts in set or recording location. Text: "How to
guide through questions". Smaller text: "Film and share life-
change > episode 05". Text has priority.

FADE IN:

INT. LIVING ROOM - DAY
Topic: >>Be guided by questions<<

YouTube thumbnail: Picture: CHESSY points with one hand with
expression "guide", also question mark in hand and in
graphical background. Text: “Be guided by questions”. Smaller
text: "Film and share life-change > video 13".

Hook: Chessy with question mark in hand. ADEEL and TARIK also
at tea table.

1. CHESSY
(to camera, to viewer)
Questions are great. You can use
them to guide people so they stay
on track.
Welcome back. My name is Chessy.
With my friends Adeel and Tarik we
assist YOU to film and share your
life-changing story.
Don't be afraid to:
Urdu:
or S S Jlesiwl o S Gley S 0sSe ol O Low el Cw OYlgw
Sl gl e Ggiwgs il cor Guaz AU o aadel GieS owmy x Sa og ASU
S QT owe S b ol Sleld oS LS s oy S S T @ gile S
NETSR JLRV
03 Go o IS

57

INTRO - ANIMATION

Graphic animation with music and text: "Be guided by
questions". Possibly animation of YouTube thumbnail.

2. NARRATOR
Be guided by questions.
Urdu:

oS duols seloil) cw O¥lguw
INT. LIVING ROOM - DAY

Adeel, the testifier, his friends Chessy and Tarik sit at a
tea table. Question mark sign decoratively in background.
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Planning paper on table. Action according to spoken text.

3. CHESSY
(to camera, to viewer)
How is it going with your
testimony? Are you done with
putting in narration? Great.

Urdu:
o) Sod o OMpasi 5 QT S So Gl oS QIS S
4. CHESSY (CONT'D)
(jokingly with smile)
Adeel, your life is interesting.
But when you explain everything,
it's too long.
Urdu: _
NP IS Golboy S B e e O o cado Suij )led e
= b G
5. ADEEL
That's why we have narration.
Right?
Urdu:
fo i .o narration gwh jley i Gl
6. CHESSY
Exactly. But when you talk for one
hour we have a hard time in
editing. It's hard to find the good
parts out of a long recording.
Urdu:

Md&mwedltlngwyyeﬁubms&|f)woﬂ JSJL:
2 S LS bl co> oozl S S5y gk o U

7. ADEEL
That's possible.

Urdu:
-2 0o A
8. CHESSY
So we need to limit your talking.
Urdu:

=2 O9pd S TS vgaswe oS ugib )l Laew 13

Chessy takes the planning paper. Written text is visible to
camera when it fits the conversation. Action according to
spoken text.

9. CHESSY (CONT’D)
For all the "Adeel talks" parts we
find questions to ask. What do we
have first? The "Hook". Well, we
already have a hook text. Let's
talk about it in a separate video.
So we continue with "Exposition".
(MORE)
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CHESSY (CONT'D)
That is narration. We want to go
through "Adeel talks". So the next
talk is about the family situation.
What question can we ask to find
out about the family situation?

-uﬁecilnu3|9wcdéc&>yu~wwx>u9m>,°wé"Mé&dﬁ"
‘S"I‘J‘fc‘”cL”U“ L)Wék&%ﬂj"k&)"cewc&g&wuub&)w
- c’/u—;lewywstﬁ'@'gm@béu»'cul - Yexge o B S
il S"eSiaS S e 2 ol oy oSy > eJLwé "yl @ 1d
L S dbsjse Gl .o n Jb O Gilals b Bl g u—uch> iz
Cow S o290 dlow o 06 @ o S il o

10. ADEEL
You could ask me: What family did
you grow up in?

Urdu:
Con R R v Ol (S Ol tpw SSw 829 cw g0
11. CHESSY
Yes. We want to know the situation.
How can we find that out?
Urdu:

for S Ol cuuS ol @ g Sl bWl Jbdee @ oL >

12. ADEEL
We can ask: What family situation
did you grow up in?

Cedi b oo WAl oS OF 1pn SSw 39 @

13. CHESSY
That sounds right.

Urdu:

Urdu:
- I s Ay

Chessy writes on the right side of the word "Parents
fighting" and "Adeel talks" the text: "What family situation
did you grow up in?"

14. CHESSY (CONT'D)

What else can we ask?
Urdu:

Son S gzs LS ol @

15. TARIK

I would like to know: How was your

childhood?
Urdu:

Tl S Gizm B 9T ipg Ly Wl e

Chessy writes under the first question the text: "How was
your childhood?"
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l6.

Urdu:

CHESSY
Very good. And we want to find out
if he was loved or not. How can we
ask this?

~oercow b WS LS Gl cw el U RS G culy Uil e el el G

17. ADEEL
Did you feel loved?
Urdu:
o US )l ow @ S S LS (uguwe I T LS
18. CHESSY
(to camera, to viewer)
This is a great example to learn.
The question: "Did you feel loved?"
is a closed question. Why? The
answer is only yes or no. The
opposite of a closed question is an
open-ended question - open to a
longer answer.
Urdu: .
"I pusmo Cuoe S QT ST idlsw o Jle g Sl o) S A ~
5 Jlow dgame .0 e 0l b ob Grs Cle> SussS Lo Jlow dgume )l
S Wlo> ek Sl g>- o open- ended question (lgw |94‘ US kS.)J o) 5o
= VoS
19. ADEEL
I understand. You want a LONGER
answer.
Urdu:
o Sl Olex dish Sl O gy limrews (o
20. CHESSY
Yes, that's what we want.
Urdu:
Rl er oo b o
21. ADEEL
So it's better to ask: How did you
experience being loved?
Urdu:
ﬂﬂ LS Ay Kl 18 GS Cuswo o DI to piw lmeg ~ ldd
22. CHESSY
Very good. As always, you are a
fast learner.
Urdu:
- oR BB G e @ b S oAb 09> G
23. CHESSY (CONT'D)
(to camera, to viewer)
I'm sure you are learning fast as
well. I like that.
Urdu:

Con v 839 oS

ce) Maw 09 R0 M ) 8w cw S R QI AS o u e
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INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for Social Media<<

Call to action (CTA) displayed graphically and with keywords.
"Film and share life-change" is displayed when mentioned.
Person talking is visible all the time.

24. CHESSY (CONT'D)
(to camera, to viewer)
Just continue and find questions
with your team for your testimony.
We continue also in the next video.
As always: If you have any
question, please search and find us
in connection with "Film and share
life-change". See you.
Urdu:
~ oS oW Olllaw gilw S el Gl o S QIS Gl gl es) )l o
2 dlow SoS 8 OF S C#éw-éuﬁ)s)bwwsamuls
JL> oS bW Slwio gilw S film and share life- change" gev-y, y
-OH

25. ALL
(to camera, to viewer)
Bye bye.
Urdu:
bols o=

Short graphical credits and contact details. No fade to
black. Consider an extra export with 20 seconds end screen
time for YouTube.

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for 7-minute episode (broadcast and YouTube)<<

26. CHESSY (CONT’D)
(to camera, to viewer)
In the next part we talk about the
hook. Stay tuned.

Urdu:
o) S0 Lo IS OL e )b S S oo o> B
27. ALL
(to camera, to viewer)
See you.
Urdu:

- BRIDGE - ANIMATION

Short graphic animation (without text) as a fade or whoosh
with music or sound effect to bridge to next topic.
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INT. LIVING ROOM - DAY
Topic: >>Find a question for your hook<<

YouTube thumbnail: Picture: Chessy points with one hand with
expression "guidance", also question mark in hand and in
graphical background. Text: “Find a question for your hook”.
Smaller text: "Film and share life-change > video 14".

Hook: Chessy forms a hook with finger. Question mark sign in
background. ADEEL and TARIK also at tea table.

28. CHESSY
(to camera, to viewer)

The hook with the hook. Welcome
back. My name is Chessy. Also my
friends Adeel and Tarik are around.
Together we guide YOU to film and
share your life-changing story.
Write a hook or:

Urdu:
29l oe Cuwgo o - ez AU o Logall Gigs cw sy S gl S
o <o Jw uSJJJuSL-ﬂ 29 c’Lvrali’sS'—J')Sdo on ol oy G)lb
L esd SO S u»e)SuLo»chéa)56|w||5uL55

INTRO - ANIMATION

Graphic animation with music and text: "Find a question for
your hook". Possibly animation of YouTube thumbnail.

29. NARRATOR
Find a question for your hook.

oS b Jlow Sl 2 S S0 Gal

Urdu:

INT. LIVING ROOM - DAY

Adeel, the testifier, his friends Chessy and Tarik sit at a
tea table. Question mark sign decoratively in background.
Planning paper and pen on table. Action according to spoken
text.

30. CHESSY
We already wrote the hook. That's
not always the case.

LTI VPL N UUVS] DAV VSR S X4 S G- YR FE R ¥

31. TARIK
But we know that our hook must
attract our viewers.

Urdu:

Urdu:
Bl G A IS Aazsie o5 Gubl cjlay o)l S G S N S

32. CHESSY
That is correct.
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Let us also find a question for the
hook. What questions can we ask to
get this answer?
Urdu:
-= C,w_)o ~

o 0S5 A S IS Jels wlex wﬁwlbdlswtﬁlumcdékiecﬁl
Ton S gze Odlgw

33. ADEEL
That's tricky. We know the answer
and ask the questions accordingly.

Urdu:
-0 Sy Wllgw Glbe S Gwl jol pw Sl Clexr 0 o S N
34. TARIK
You got it. But it makes your
answer come out like an answer. Not
like reading.
Urdu:

SN bl o U diole )b S Clexr S Olex hled oS S gmous @3
OH ) R e AS

35. ADEEL
Ah-ha, I understand.
So we can ask: "Why did you want to
end your life and what held you
back?"

Urdu:

oS O ygl @i cily U)S pis gosS S Gl D" tow S ez @ I

36. CHESSY
(to camera, to viewer)
These are two questions in one
question. If possible, avoid that
because the person who answers can
choose what they want to answer.
Urdu: . _
8% ~SesS UbS S cw el 95 9 oS S gw Jlsw 90 pao Jlsw Sl
2 bl o Clg=> LS o9 AS o WSw S o= o9 chuJ Olg> yasus

37. ADEEL
Well, I know I must answer both
parts. And I will.
Urdu: _
0o e gl Be Wo Vlg=> B pga> gy e Sy Wl e 12 t-iuzg

Chessy writes Adeel's question on the planning paper.

38. TARIK
Thank you, Adeel.
Urdu:

39. ADEEL
Of course.
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Urdu:
o Ob S
40. TARIK
Another question to get a strong
hook is: "In 2 or 3 sentences, what
facts and feelings interest a
person to listen to your
testimony?"
Urdu:
uwusLooBbz";qu ol Sl A S JS Jeols S bguae S
e N T AT S SO S W I R P PR
oy SSwyS low
41, CHESSY
Wow. Impressive. Let's use it.
Urdu:

o S Jlasiwl cwl T . oSlio olg
Chessy writes that question down.

42. ADEEL
Do we need questions for the
narrator as well?

o Wopd S Odlgw oy o S 85 pliwlo ue LS

43. CHESSY
No, we don’t need questions. But we
roughly write down what we want the
narrator to say. So we get an
overview what our video will look
like.

Urdu:

Urdu:
Puuc‘swegssux'&wulr&’u&d.cfu-.*.{-iﬁ’)S)-'éé';’x'S-'ﬁM'uﬁj
S oy —Sw KJoy POI>0 I ol b# o cq@-bbgs

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for Social Media<<
Call to action (CTA) displayed graphically and with keywords.

"Film and share life-change" is displayed when mentioned.
Person talking is visible all the time.

44, CHESSY (CONT'D)
And we do that in the next video.
Urdu _ _
LS S e el GBI cwl e ol
45, TARIK

(to camera, to viewer)
For now, find a question for your
hook. Make sure you have questions
for all talking parts of your
testimony video.
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Urdu:
ol S QT S osla Gk LoS U dlsw Sl o) S S Sl i Sl
o Odlgw o S pge> g S Ob pled S dng S leS Gl

46. ADEEL
(to camera, to viewer)

If you are unsure what is the best
question, then contact us.
Research and find us in connection
with "Film and share life-change".
Any time you can contact us for any
other question.
If you want, please send us your
planning paper. We” d love to help
you.
We also want to send you our
planning paper. Just ask us for it.
See you.

G280 Ay cw 0 98 i Jlsw Gu be G09S AS o o ORebe OT S
S _uﬂ5~uﬂ&1k&uwﬁ —w "Film and share life-change" s 9l S
orly 9T S pn 8w S Al cw o S dlew oy S O L8 ey
(]| p{_cs oplxr U)S ooe S ol Sy S TRy R SHM Wl U 9
oS Cuwlszys o S ool cw o o u»cublb.q.-m-zum-!»u&—iulbb'ss

47 . ALL
(to camera, to viewer)
Bye bye.
Urdu:
bol> los

Short graphical credits and contact details. No fade to
black. Consider an extra export with 20 seconds end screen
time for YouTube.

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for 7-minute episode (broadcast and YouTube)<<
48. CHESSY (CONT'D)

And we do that in the next video

part where we finalise our

testimony story.
Urdq; _ _

S o b e oS GLS S QS Gl @ o e B S sdag @ )l
49, ALL
(to camera, to viewer)

See you.

Urdu:

oy o o>
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13.

14.

15.
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BRIDGE - ANIMATION

Short graphic animation (without text) as a fade or whoosh
with music or sound effect to bridge to next topic.

INT. LIVING ROOM - DAY
Topic: >>Finalise your story<<

YouTube thumbnail: Picture: Tarik moving hands together with
expression "shorter", also planning paper in background.
Text: “Finalise your story”. Smaller text: "Film and share
life-change > video 15".

Hook: Tarik moving hands together. Adeel and Chessy also at
tea table.

50. TARIK
(to camera, to viewer)

Shorter is better. That applies to
the overall length of the video and
also to the narration. Welcome
back. My name is Tarik.
With my friends Adeel and Chessy I
want to encourage YOU to continue
to:

9= 2y bg oS¥ p narration “)9| _9)3.:9 S o= = BY-vE Y]
el 05 O e Bl S Guux gl diae pgiwg bl o @)lb At Lo -apal
2oy Ly U S8l Abog> U S dims) )l

INTRO - ANIMATION

Graphic animation with music and text: "Finalise your story".
Possibly animation of YouTube thumbnail.

51. NARRATOR
Finalise your story.

Urdu:

oo b e oS LS Ll

INT. LIVING ROOM - DAY

Adeel, the testifier, his friends Chessy and Tarik sit at a
tea table. Planning paper and pen on table. Action and
expression according to spoken text.

52. TARIK
A good video needs good planning.
Now we plan the narration parts.
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Urdu:

e Al 0 Ol Lo G Ojgps S sl ngie Ll S wdg Lzl
0¥ <o) planning S ysw> S narration

53. CHESSY
(to camera, to viewer)
Narration is not mandatory. But
it's a change in the audio. That
makes your testimony more
interesting and enjoyable.
Urdu:
Wi oS LIS S T m Lo Ghas o @8T o S o o 0¥ US ol
c’UU-!L‘S-bJ)i)9I%‘“‘%‘J°

¢

Chessy shows planning paper.

54. ADEEL (OFF CAMERA)
Good.
Urdu:
Lo Cw
55. CHESSY
(to camera, to viewer)
We want to encourage you to use
narration in your testimony. Of
course it's more work but makes a
huge difference.
Urdu:
~ Ly -o cub»luo wuly S IS =il 8 hgkﬂw L£b§ ol S %J‘T
-2 R @0 Cw o ol S o p6 ool
56. CHESSY (CONT'D)
Let's start. We basically write
some keywords next to the narration
parts so we know what it is about.
Urdu:

ST S vse> S ably Bl guulS g5 5 asb ool @ iow IS gorb
- Q54q S u@L» Ub'r% ~SbG oy cﬂ&ﬁ

57. TARIK
Here we have the exposition, the
introduction. The family situation.
The father with alcohol problems.
Urdu:
Ay gl S Plwe S b e SlaiE o Wlei geh ol ol

58. CHESSY
So it's about family situation and
father drinking alcohol. And also
that religion was not a big part in
the family.
Urdu:
S o gl o b S S i S Mlg el Jhge Sl o
Ao s Hlo)S IR GeS K ude e uIJJL'>
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Chessy writes "Family situation", "Religion not a big part in
family" and "Father drinking alcohol" on the right side next
to "Narration".

59. ADEEL
It's very similar to the first
part. As I can see.

o USw a0 o S L o > be Cw cw o> iy

60. CHESSY
Right. It will help us later in
writing the narration. And we see
if the story makes sense.

Urdu:

Urdu:

Sm$0 oy sl LS o s owe S sl
-

61. CHESSY (CONT'D)
(to camera, to viewer)
We write keywords for all the
narration parts.

S oS Bl guils o S use> plai S by @

Planning paper with the next part already filled in: "Left
home at age 12", "Stayed with friends", "Drugs for
entertainment" and "Deeper and deeper into drugs" superposed
on Chessy's writing hand.

Urdu:

62. CHESSY (CONT'D)
Yes, I would say we do not need
this narration part: "Earned money
was not enough, moving to another
city." We can skip that.

Urdu:
G PSS o o Dygpd S oo S sl ool pem S B U N o b
-ué{c*SwacwlﬁJ"bbydﬁioﬁ*”’—HSQ GRS ow S @8
63. TARIK
Let me see.
Yes, we skip the "Narrator" part
and combine the two "Adeel talks"
parts in one.
Urdu:

90 B o
oS uge> 90 S "gSisS S e S Jemx oS o> Jlg ".95 oliwlo™ @y gl
cop o Mo o S

Chessy writes with big letters "skip" next to that part. She
also finishes the other parts. Perhaps with superimposed
image.

64. CHESSY
Good idea. Otherwise it's too long
talking about drugs. That is not
the focus. Shorter is better.
Urdu:
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BSpo 8 axsi ot disb G S Ob ose el o5 Olidio Ay o JUS Lzl
e N »ai>0 c’u“J

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for Social Media<x<

Call to action (CTA) displayed graphically and with keywords.
"Film and share life-change" is displayed when mentioned.
Person talking is visible all the time.

65. CHESSY (CONT’D)
(to camera, to viewer)
Please take your planning paper. In
a new column, write down keywords
what the narrator need to say. Then
you have a great plan what your
testimony will look like.
Urdu:
95;5 Olwlo o> (us) bl gaulS e S 0 S Lol o SOW Wl
és»uwsulsséuléc’wwwom&lu»bédw "

66. TARIK
(to camera, to viewer)
Do you have questions? Find us in
connection with "Film and share
life-change" and contact us. We’d
love to help you.
If you want, please take a picture
of your planning paper and send it
to us. We'd love to see it and give
you feedback. Because we want to
guide you to film and share YOUR
life-changing story.
Urdu:
ooy Sluis o« Film and share life- change" Cow Odlgw S I LS
éwbbﬁowéulﬁu oS Al @ gl guS bl
lmSoo cwl @ “oumum oxoy ol ol wedl 'S SV il & onlr ol S
%'Asu-fecfeL?b)Suwbui" SigsS LS (S adan Loo I eSO gl
- S Syl lﬁwlw' oslals oS LS g Jay Swij il

67. ADEEL
(to camera, to viewer)
We can send you our planning paper,
if you want. Just ask us for it.
Urdu: .
S ool w - RNGTE e S Ry dhﬂb Wl oS ;H[w Y] uub-gﬂ_ﬁ
oS Cuwlgsyo

68. TARIK
(to camera, to viewer)
In the next video we will talk
about how to picture the narrator
parts. That means what video we
will display. Stay tuned.
Urdu:
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Sl oS el S e S oS gl S S S Ob o sads LIS
CoH) SRS S oSy dg Lw OsS A o wdbe B gl LS

69. ALL
(to camera, to viewer)
Bye bye.
Urdu:
bols o=

Short graphical credits and contact details. No fade to
black. Consider an extra export with 20 seconds end screen
time for YouTube.

INT. LIVING ROOM - DAY
>>0utro for 7-minute episode (broadcast and YouTube)<<

Call to Action (CTA) displayed graphically and with
keywords."Film and share life-change" is displayed when
mentioned. Person talking is visible all the time.

70. CHESSY (CONT’D)
(to camera, to viewer)

Please take your planning paper.
With your team, find questions for
all your talking parts of your
testimony. Also find a question for
your hook.
In a new column, write down
keywords that the narrator needs to
say. Then you have a great plan and
can see what your testimony will
look 1like.

ol gl S el Gl sl o SO W

S L6 SlpuS b .Jlsm«SJ c»J,:SuSJC»I oS bW u>!|9wcdé
, o ~ ULuu]qu.dnSJ Ll oS 09 Lo

<l o SSw g0 Iyl o mgaie Clwopj S

71. TARIK
(to camera, to viewer)
If you are unsure what the best
questions are or what keywords to
write for the narrator, then please
contact us.
Research and find us in connection
with "Film and share life-change".
If you want, please take a picture
of your planning paper and send it
to us. We’d love to see it and give
you feedback. Because we want to
guide you to film and share YOUR
life-changing story.
We also want to send you our
planning paper. Just ask us for it.
Urdu:
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095:*.1éﬁouwlolau»cwoéw'swwﬁuéc’wpim“a' S
oS bl cw 9w s bl aslhe

ol Sluio —w "Film and share life-change" g+ )9l uﬂé LN}
ewIP{-uR%WMB'uJJHSWuS/M‘&Uch'sJWBU)5|-Ue!
on by 5 ilably ST 0 ~SesS oS GnS W ) oS OF ol Li.zaS.:o
Lyl 68 Of . oS Shial Kl jol Gslald oS GLS Jly doy Sy Gl &I
oS Cwlesnd o S ol e @ o -ow iy Loumy Ry SOV

n%l_

?A

72. ADEEL
(to camera, to viewer)
In the next video we will talk
about how to picture the narrator
parts. That means, what video we
will display. See you.
Urdu: .
lbo .S GS Ob @lhe S g S oS oliwls jgl jsdd @ uwe sl LS
or o al> LS oSSy el o weS @

73. ALL
(to camera, to viewer)
Bye bye.
Urdu:
bol> o=
Graphical credits and contact details with behind-the-scenes
footage and music. Fit time to seven minutes. Consider an

extra export with 20 seconds end screen time for YouTube.

FADE OUT:



